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“
บันทึก
เรื่องขอให้ตีความในมาตรา ๓๕

แห่งพระราชบัญญัติ ควบคุมกจการธนา คาร  พุทธศักราช ใต๕๕๐

กรมเลขาธิการคณะรัฐมนตรีแจ้งมาโดยหนังสือที่ ฏ. ๓๒๒๕/๒๕๕๐ ลงวันที่
๑๓ สิงหาคม ๒๕๕๐ ว่า กระทรวงการคลังแจ้งมาว่า ตามที่สภาผู้แทนราษฎรได้ลงมติอนุมัติให้
ผ่านร่างพระราชบัญญัติควบคุมกิจการธนาคาร พุทธศักราช ๒๕๕๐ เพื่อประกาศใช้เป็นกฎหมาย
ต่อไป ในมาตรา ๕ แห่งพระราชบัญญัตินี้มีความว่า “ธนาคารซึ่งจดทะเบียนในราชอาณาจักรสยาม
จะต้องกันเงินอย่างน้อยร้อยละสิบต่อปีจากเงินกําไรสุทธิเพื่อตั้งเป็นเงิ
             นสํารอง จนกว่าเงินสํารองนี้
เป็นจํานวนไม่น้อยกว่าร้อยละท้าสิบของจํานวนเงินทุนที่ชําระแล้ว” แต่บัดนี้เกิดมีปัญหาขึ้นว่า
“ธนาคารซึ่งจดทะเบียนในราชอาณาจักรสยาม” นี้ หมายความว่าอะไร ความมุ่งหมายของ
กระทรวงการคลังตามมาตรานี้มีอยู่ว่ามุ่งหมายจะให้มาตรานี้บังคับเฉพาะธนาคารที่มีสํานักงาน
ใหญ่ในราชอาณาจักรสยามเท่านั้น ฉะนั้นจึงใคร่ขอให้คณะกรรมการกฤษฎีกาพิจารณาตีความใน
มาตรานี้ให้ทราบด้วย

คณะกรรมการกฤษฎีกา (อนุกรรมการชุด ๓) ได้พิจารณาเรื่องนี้แล้วมี
ความเห็นดังต่อไปนี้

คําว่า “ธนาคารซึ่งจดทะเบียนในราชอา
             ณาจักรสยาม” นั้น มีความหมายกว้าง
เพราะคําว่า “จดทะเบียน” นั้นได้มีกล่าวไว้ในประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ บรรพ ๓
ลักษณะ ๒๒ ว่าด้วยหุ้นส่วนและบริษัท ซึ่งมีผลให้หุ้นส่วนและบริษัทนั้นเป็นนิติบุคคล และได้มี
กล่าวไว้ในพระราชบัญญัติทะเบียนพาณิชย์ พุทธศักราช ๒๕๑๕ ซึ่งบัญญัติว่า การธนาคารอยู่ใน
จําพวกกิจการซึ่งจะต้องมาจดทะเบียนตามกฎหมาย ๒ บทนี้ ไม่มีทางที่จะแปลคําว่า “จด
ทะเบียน” ...ให้หมายความเฉพาะเจาะจงถึง “สํานักงานแห่งใหญ่” ตามความประสงค์ของ
กระทรวงการคลังนั้นได้

นอกจากนั้นในมาตรา ๓ แห่งพระราชบัญญัติค
             วบคุมกิจการธนาคาร พุทธศักราช
๒๕๕๐ ใช้ว่า “ธนาคารซึ่งจดทะเบียนในราชอาณาจักรสยาม ฯลฯ” และในมาตรา om แห่ง
พระราชบัญญัติเดียวกันใช้ว่า “ธนาคารซึ่งมีที่ตั้งสํานั๊กงานแห่งใหม่ในราชอาณาจักรสยาม” เมื่อใน
กฎหมายฉบับเดียวกันใช้ข้อความแตกต่างกันเป็น ๒ อย่าง ซึ่งมีความหมายเป็นคนละทางแล้ว จะ
ให้ตีความว่าข้อความทั้ง ๒ แห่งนั้นมีความหมายอย่างเดียวกันอย่างไรได้ อนึ่งเมื่อถ้อยคําใน ๒
มาตราใช้ต่างกัน ในการตีความจะตีความว่ามีความหมายอย่างเดียวกันไม่ได้ เพราะใน
พระราชบัญญัติเดียวกัน เมื่อใช้ถ้อยคําต่างกัน ก็แสดงว่า
             ประสงค์จะให้มีความหมายต่างกัน
             [END PAGE 1]
             ๒

กรรมการร่างกฎหมายเห็นว่า ถ้ากระทรวงการคลังประสงค์จะให้มาตรา ๓ นี่ใช้
เฉพาะธนาคารซึ่งมีสํานักงานใหญ่ในราชอาณาจักรสยามแล้ว ก็ไม่มีทางอื่น นอกจากจะแก้ถ้อยคํา
ในมาตรา ๓ ให้ตรงกับความประสงค์นัน

(ลงนาม) นายเตือน   บุนนาค

เลขาธิการ

คณะกรรมการกฤษฎีกา
กันยายน ๒๕๕๐

ส่งพร้อมกับหนังสือที่ ๕๑๓/๒๕๕๐ ลงวันที่ ๕ กันยายน ๒๕๕๐
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